﻿ἰσοπάλαιστος, ον = ἴσος παλαιστῇ, a span long. Antip. S. 23.

ἰσοπαλίς, ίδος, ἡ, = ἡ ἰσόπαλος. Dubius. Pseudo-Jos. Macc. 13.

ἰσοπεριμέτρητος, ον, (περιμετρέω) = following. Pseudo-Just. 1381 B.

ἰσοπεριμέτρητος, ον, of equal περίμετρος. Synes. 1181 B. Heron Jun. 25, 9.

ἰσοπλάτων, ωνος, ὁ, = ἴσος Πλάτωνι, another Plato. Agath. Epigr. 88, 1.

ἰσόπλευρος, ον, equilateral, applied to periods, in rhetoric. Hermog. Rhet. 153, 12.

ἰσοπλεύρως, adv. with equal sides. Nicom. 118.

ἰσοποιέω = ἴσον ποιῶ. Thom. A, 13, 1 Ἐκ τοῦ μέσου μέρους ἰσοποίησον αὐτά.

ἰσοπολιτεία, ας, ἡ, equality of civic rights, with reference to citizens of other states. Inscr. 2554, 190. 2555, 20. 2556, 13. 2557, 15. Polyb. 16, 29, 9. Diod. 15, 46 (13, 35). Dion. H. II, 781, 10. III, 1434, 5. 1677, 7. 1696, 7. Strab. 5, 1, 1 (5, 2, 3). Philon II, 587, 38. Jos. Ant. 20, 8, 7 (B. J. 7, 3, 3). Plut. I, 149 E, et alibi.

ἰσοπολίτης, ου, ὁ, = ἴσος πολίτῃ, equal to a native citizen, applied to citizens of other states. Sept. Macc. 3, 2, 30. Dion. H. III, 1694, 7. Jos Ant. 12, 1, 1, p. 585. App. II, 30, 86. Femin ἡ ἰσοπολῖτις, ιδος. App. II, 15, 36.

ἰσοπροσήγορος, ον, (προσήγορος) equal in speech. Gelas. 1276 A.

ἰσόπτωτος, ov, of the same πτῶσις, in grammar. Apollon. D. Pron. 375 B.

ἰσόπυρον, ου, τὸ, (πῦρός) isopŷron, a plant. Diosc. 4, 119 (121).

ἴσος, η, ον, equal. - 2. Substantively, Το ἴσον, sc. γράμμα, copy of a document. Eus. II, 1112 B. Athan. I, 380 C, τούτων. II, 813 Α, ἐπιστολῆς. Carth. Can. 1, p. 1255 B. C. Ephes. 1160 B. Cyrill. A. X, 200 D. 221 C. Chal. 929 B. [It was pronounced also with the rough breathing, ἵσος, implied in ΕΦΙΣΗΙ, ΕΦΙΣΗΣ, = ἐφ’ ἵση, ἐφ’ ἵσης. Inscr. 3137, II, 44. 74. Addend. 2439, c. See also ἔφισος.]

⃰ ἰσοσθένεια, ας, ἡ, (ἰσοσθενής) equality of force. Epicur. apud Diog. 10, 32. Sext. 4, 15, et alibi. Diog. 9, 73.- Also, ἰσοσθενία. Clem. A. II, 581 A.

ἰσοσθενέω, ήσω, to be ἰσοσθενής. Diog. 9, 76.

ἰσοσθενής, ές, of equal σθένος. Galen. IV, 467 C. Sext, 8, 21, et alibi. Orig. II, 1449 Α.

ἰσοσθενία, see ἰσοσθένεια.

ἰσοσθενῶς, adv. with equal power or force. Galen. IV, 630 A. Basil. IV, 177 A.

ἰσοσκέλεια, ας, ἡ, the being ἰσοσκελής. Ptol. Tetrab. 125.

ἰσοσκελής ἐς, isosceles, applied to periods, in rhetoric. Hermog. Rhet. 153, 12.

ἰσοσταθμής, ές, = following. Ptol. Tetrab. 98.

ἰσόσταθμος, ον, (σταθός) equiponderant. Diosc. 1, 54. App. I, 97, 77.

ἰσοστάθμως, adv. with equality of weight. Cyrill. A. I, 1117 C.

ἰσοστάσιος, ον, = preceding. Strab. 4, 4, 5, p. 310, 10. Philon I, 462, 12. Max. Tyr. 7, 48. Athan. I, 13 C Ἐν ἰσοστασίῳ, on an equality.

ἰσοστατέω, ήσω, to be ἰσόσταθμος. Clem. A. I, 337 A (corrupt). Cyrill. A. I, 332 D. II,13 A.

ἰσοστοιχέω, ήσω, to be ἰσόστοιχος. Schol. Dion. Thr. 811, 21.

ἰσόστοιχος, ον, of the same στοῖχος (order). Dion. Alex. 1257 D.

ἰσόστροφος, ον, (στρέφω, στροφή) of equal tortion. Nicom. Harm. 11. Iambl. V. P. 250. -2. The opposite = ἀντίστροφος. Sext. 191, 25. 

ἰσοσυλλαβέω, ήσω, to be ἰσοσύλλαβος. Apollon. D. Pron. 272 B C. 274 B, τινί. Arcad. 128, 27.

ἰσοσυλλαβία, ας, ἡ, (ἰσοσύλλαβος) equality of syllables, the same number of syllables. Apollon. D. 585, 32. Men. Rhet. 137, 7.

ἰσοσύλλαβος, ον, (συλλαβή) of the same number of syllables. Plut. II, 739 A. Drac. 11, 25. Apollon. D. Pron. 272 A. Hermog. Rhet. 291, 15.

ἰσοσυλλάβως, adv. with the same number of syllables. Drac. 61, 21. Theodos. 981, 31.

ἰσοσχέδιος, ον, (σχέδιος) = αὐτοσχέδιος? Gelas. 1284 C.

ἰσοταγής, ές, (τάσσω) of the same (corresponding) order. Nicom. 51.

ἰσοταχέω, ήσω, = ἰσοταχής εἰμι. Philon I, 463, 35.

⃰ ἰσοταχής, ές, (ταχύς) equally swift. Heron 246. Polyb. 10, 44, 9. Cleomed. 57, 14. Philon I, 142, 45.

ἰσοταχῶς, adv. with equal speed. Polyb. 34, 4, 6. Gemin. 752 B. Strab. 1, 2, 17, p. 38, 16. Philon II, 25, 46.

ἰσοτετράγωνος, ον, (τετράγωνον) square. Mar. Conf. Comput. 1265 A το ἰσοτετράγωνον, a square.

ἰσοτιμία, ας, ἡ, (ἰσότιμος) equality of honor. Philon II, 86, 23. Strab. 8, 5, 4. Jos. B. J. 2, 18, 7 Ἐξ ἰσοτιμίας πρὸς Ἕλληνας, privileges.

ἰσότονος, ον, (τόνος) of the same tension (or intensity). Diosc. 5, 140 (141). -2. With the same accent, in grammar. Hermog. Rhet. 291, 16.

ἰσοτόνως, adv. with the same tension (or intensity). Diosc. 1, 83.
